HIEP DINH HANG HAI THUONG MAI
GIUA CHINH PHU NUOC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VA CHINH PHU VUONG QUOC THAI LAN
X

Chinh phi nuwde Cong hoa X& hoi chit nghia Viét Nam va Chinh
phu Vuong quéc Thai Lan duoi day goi la "Nhing Bén ky k8t",

Voi long mong mudn ting cwong quan hé hiu nghi gitta hai
nuwoe, trén co so binh ding va hai Bén cung co lei,

Nh3m myc dich thiét 18p quan h& ch¥t che trong 1Inh wvye
hang hai thwong mai gia nude CPng hoa Xa hoi chd nghia Viét
Nam va Vuong qudc Thai Lan,

Da thoa thuin nhu sau

Theo ban Hiép djinh néy,

1- Danh ti "Tau clha mdi Bén ky k&t", "Tau clia mpt Bén ky
k€t" va "Tau cha Bén ky két kia" cd nghia 1a tau bidn thuong
mgi treo co cua nudc CPong hoa X& hoi chh nghia Viét Nam hoic
Vuwong quéc Thai Lan, k& ca nhiing tau thuong mai treo co mot
nueoc the ba ma m8i Bén ky két thué mua hodc thud dinh han.

2- Danh ti "Thuysn vién" co nghia la m{t nguwoi nao, k3 ca
thuydn truong, lam nhigm vy va cdng tdc trén tau trong mbt
hanh trinh ¢d gidy t0 chung minh quy dinh trong Didu 8 cha Hiép
dinh nay va co tén ghi trong ban danh sach thuydn vién cua tau.

Didu 2

Tau cha m3i Bén ky két dwge phép chay gilta cac cang cua




cac Bén ky két da m& cia cho vige thdng thuong quéo té va chuyén
cho hanh khach va hang hoa gitta cac Bén ky k&t hodc gita mot
Bén ky két voi nude thu ba.

Didu 3

P& thgc hién nhing didu khoan cha Higp dinh nay, trong
khuén kh® ludt 1§ va quy djnh cua mdi Bén, hai Bén thoa thuin

1~ Théng qua cac co quan c¢6 thim quydn cia mdi Bén, trao
d6i y kién va thong tin v8 cac mit hoat déng hang hai gila hai
nuoe.

2~ Trong didu kién cho phép, vao thoi gian thuan l¢i, hai
Bén ky két co thé ky cac Nghi djnh thw bd sung.

Didu 4

Tau ciia mdi Bén ky két s duge hudng ché 46 ddi x wu GHi
clng gifng nhu tau cia bAt ky mpt nude thit ba nao v& hang hai,
cau bén, trang thidt bi bde xép héng hoa khi dén céng cla nuoe
Bén kia.

Pieu 5

1~ Nhing thuyén vién, hanh khach va hang hoa trén tau cua
mdi Bén ky két neo déu tai 1&nh hai hodc tai cang cua nude Bén
kia s& phai tufn theo nhimg luét 18 va quy dinh hién hinh, phu
hop voi ludt phap qudc té&, cia nuoc do.

2- Tau neo diu trong lanh hai hofc tai cang cuas mdi Bén
ky k&t phai tuén theo ludt 18 va quy dinh v3 trang thidt bj,
an toan va xép hang toi mén nuoe do Bén ky k&t ¢d 1lanh hai hode
céng éy cho phép.

Didu 6

Trong pham vi luédt 18 va quy dinh v& cang cua mdi Bén, cac




Bén ky két sé thyc hién nhanh chdng thi tyc hai quan va nhimg
thli tyc khac & cang va ap dung\céc bién phap thich dang dé
vigc bdc xép hang hoa dugec nhanh chong, tranh nhiing chém tré
khdng dang co.
Didu 7
1- MBi Bén ky két thira nhin cac gify chung nhén v3 quéc
tich, gify ch&ng nhin trong tai va cac giéy ch&ng nhén khac cua

> “ 4 A ~ . w X ~
tau do cac co quan co tham quyén cua Bén kia cép hoac thwa nhéan.

2- Tau cua mdi Bén ky két co gily chung nhéan hgp phap vé
trong tai se khong bj do lai hofic ding kidm lai tai cac cang
cla Bén kia; ddng thoi, cfn ci vao ludt 18 va quy dinh cua mdi
Bén ky két, trong tai ding ky cua tau ghi trong gify chung nhan
sé dugc dung lam co s& d& tinh trong tai phi.

3- Trong trwong hgp co sy chénh 1lgch 1lom gita trong tai
cua tau va trong tai ghi trong giéy ch&ng nhén thi cac nha chie
trach co thim quydn cla mdi Bén ky két s& bao cho phia Bén kis
biét.

Didu 8

1- M3i Bén ky két thua nhin gify to chung minh ctua thuydn
vién do co quan c6 thim quyén cua Bén kia cidp hofc thuwa nhén.

2- Thuydn vién co gily to0 chung minh va tén ghi trong danh
sach thuyén vién da ndp cho nha chic trach duge phép 18n bo tai
cang tau diu va phai tudn theo nhing ludt 18 va quy dinh hign
hanh cua céng neoc Bén kia.

e §
bieu 9

MOi Bén ky két co quydn ti chdi vigc nhdp canh cha bAt ky

ngwoi nao d3 vi pham 1udt 18 qubc gia cha Bén do, du he c¢é dh gify |

to ch&ng minh la thuyén vién nhu ghi trong Didu 8.



Didu 10

1- Trong trw&ng hop tau clua mdt Bén k§ két bi mic can, agm
hay gip tai nan hodc t6n thit khac trong pham vi lanh hai cua
nroc Bén kia, co quan co thim quydn ciua nudc do, theo kha nang
cua minh, phéi co nhuong bién phép thieh hop da& nd tro cuu giﬁp
hanh khach, thuydn vién, tau va hang hoa, nhu d8i vdi tau cua
chinh nudec minh.

2- Nhing hang hoa va vit dung dwge bdc d& hofc cuu vot tw
tau néi trong didm 1 trén diy s& khéng phai tra thué hai quan
A
néu :

a) Hang hoa va vit dung do khdng s dyng hofc tidu thuy
trén lanh thd cla nwoc Bén kia, va

b) Nhing hang hoa va vat dung do dugc théng bao cang
som céng t84% cho nha chic trach hai gquan cua Bén kia nhim mic
dich d& gidm sat nhiimg hang hoa va vat dung dd.

Didu 11

1- Vige vén chuyén hang hosa thuwong mgi gidta hai Bén ky k&t
se do dai dign co tham quydn cha cac Bén ky k&t thoa thuén phén
bd hang nim trén tinh thin binh d&ng, hai Bén cung co 1o -

2- Néu tau cua mdt bén ky két nhu quy djnh & Didu 1 khéng
di dé chuyén chd hét phdn hang chia minh, thl t3u clia Bén kia go
duge wu tidn hang diu chuyén ché hang hoa do.

3- Cac Bén ky ké&t, trong pham vi ludt 18 va quy dinh cua
nuce minh cho phép, phai dan x8p ndi bp 45 thywe hisn nhimg didm
quy dinh trong didu néy.

Didu 12

Gia cudc véan chuyén tinh cho tau cia cac Bén ky két so
phai do dai dién c¢d thhm quydn cua cac Bén ky két thoa thuén.




Didu 13

MBi Bén ky két s& cho cac cdng ty tau bidn clia Bén kia
duge quydn typ do chuyén cac thu nh&p vé vén tai bidn trén lanh
thd cta nuoc minh thanh logi tidn chuyén dbi ty do hodic bAt cu
logi ti8n nao khac ma cac Bén ky két s@ thoa thuin vdi nhau
theo cac quy dinh v& ngoai hdi hién hanh trén 13nh thd ctia Bén
ky két ndi trén.

Viée quyét toan v& véan tai bidn clha cac cdng ty tau bidn
cia mdi Bén ky ké+t so dugc thyc hign qua Ngén hang sau diy cua
hai nwoc: Ngén hang Ngoai thuong Vigt Nam va Ngén héng Krung
Thai cta Thai Lan.

Didu 14

Nhi3m myc dich thod man cdc yéu chu v® phat tribn vén tai
bién cha cac Bén ky két, hai bén chi dinh dai dign d& giai quyét
cac vén d3 chung 1ién quan dén viéc thyc hién Hiép djinh néy, nhw

~

la

- Mic 4§ hoat dPng cua cac tau bidn cha cac Bén ky két lam
nhiém vy van chuyén trong pham vi Hiép djinh nay;

-’ \"l N Z x ’\ 2 s A /< - N\ ~N
- Gia cwoc va cac van dé khac lién quan dén hoat dPng vén
2, q A 7 4 s 2 z ~ C o R
tal bien cua cac tau cua cac Bén ky keét.

Cac Bén ky két ddng y giai quydt nhing vin dd ndi trén theo
nguyén tdc binh d¥ng va hai Bén cung cé 1lgi.

Didu 15

Dai dign c6 thlm quydn clha hai Bén ky két, trén co s& cd
di co lai, co th® dit Pai difn hang hai vdi s§ dia didm va nhan
vién cbng tac ngang nhau hofc chi djnh dai 1y tau bidn trén 1&nh
th6 clia Bén kia. Dai dién va dai 1y do duge quan hé v&i nguoi
xudt khiu, nhip khiu, thuéd tau, nhin hang, giao hang va trong




pham vi hop ddng ma ho da ky voi chli tau, duge ky hgp ddng
v2& thué tau hojc xép hang va thyc hién hoat ddng thuong mai
khac trong 1inh vyc vén tai bién.

Didu 16

Nhimg sy khéc biét vé giai thich va thi hanh Hiép dinh
se duge thwong lugng tryc tiép gita cac co quan co thim quyén
cua hai Bén ky két.

Néu khoéng thd thu xép voi nhau d& giai quyét nhing tranh
chlp trong viéc thi hanh Hifp dinh thl s& giai quyét qua dwong
ngoail giao.

Didu 17

Hiép dinh nay phai dwge phé chudn. Hidp dinh nay s& co
hidu lyc k& t ngay trao ddi vin kign phé chufn va co hidu lyc
trong thoi han 5 nim, va mic nhién duge gia han mdt thoi gian
khong quy dinh cho dén kXhi c6 mdt Bén ky k&t mudn chém duwt
Higép djnh va gli v8n ban thdng bao viéec nay trudc 6 thang.

Theo yéu cau cua mdi bén ky két, hai Bén co thd thoa
thusn sta ddi Hiép djnh nay.

Vige tién hanh ska dbi hodc két thuc Hiép djnh nay sé
khong anh hw&ng dén quyén han va nhiém vy b3t ngudn tuw Hiép
dinh nay ma co trudc thoi gian sira dbi ho¥ec két thiec.

D& lam b3ng nhing ngwoi co tén dwoi diy duge Chinh phh
cua mdi Bén Uy quyen da ky tén va dong diu gin xi vao Hiép
dinh néy.




Te

Lam thanh hai ban tai Bing c8c, ngay 22 thang 1 nim 1979
b3ng tiéng Viét Nam, tiéng Thai va tiéng Anh. T4t ca cac vin
ban ddu co gié trji ngang nhau. Trong trw&ng hop co s giéi
thich khac nhau thl vi8n ban b3ng tiéng Anh sé dwge wu thé.

THAY MAT CHINH PHU NUOC THAY MAT CHINH PHU
CONG HOA XA HOI CHU NGHIA ONG QUOC THAI LAN
VIET NAM
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COMMERCIAL MARITIME NAVIGATION AGREEMENT
Between
the Government of the Socialist Republic of Vietnam
and
the Government of the Kingdom of Thailand

The Government of the Socialist Republic of Vietnam and
the Government of the Kingdom of Thailand, hereinafter referred
to as "The Contracting Parties",

Being desirous of strengthening the friendly relations
between the two countries on the basis of equality and mutual
benefit,

Aiming at establishing close relations in the field of
commercial maritime navigation between the Socialist Republic of
Vietnam and the Kingdom of Thailand,

Have agreed as follows:

Article 1

For the purpose of this Agreement,

1. The terms "vessel of either Contracting Party", "vessel

of one Contracting Party" and "vessel of the other Contracting
Party" mean a merchant vessel flying the flag of the Socialist
Republic of Vietnam or of the Kingdom of Thailand including a
merchant vessel flying the flag of a third country hire-purchased
or time-chartered by either Contracting Party.




2. The term "member of the crew" means a person,
including the master, who performs duties and services on board
on a voyage and holds an identity document referred to in Article
8 of this Agreement and whose name is included in the crew list
of the vessel.

Article 2

Vessels of either Contracting Party are entitled to
sail between ports of the Contracting Parties that are open to
international trade, navigation and to carry passengers and
cargoes between the Contracting Parties or between either
Contracting Party and third countries.

Article 3

For the implementation of the provisions of this
Agreement, within the limits of their respective laws, rules and
regulations, the Contracting Parties have agreed:

1. To carry on mutual consultations and exchange of
information in connection with maritime activities between the
two countries through their competent organizations.

2. Supplementary protocols may be concluded between
the Contracting Parties at convenient time and under favourable

conditions.

Article 4

Vessels of either Contracting Party shall enjoy treatment
not less favourable than that granted to vessels of any third
country with regard to navigation, berthing, loading and unloading
facilities at the ports of the other Contracting Party.




Article 5

1. Members of the crew, passengers, and cargo on board
the vessel of either Contracting Party anchored in the territorial
waters or at the ports of the other Contracting Party shall be
governed by the laws, rules and regulations of that other
Contracting Party which are in conformity with International Laws.

2. The vessel anchored in the territorial waters or at
the ports of either Contracting Party shall observe the laws,
rules and regulations on equipment, safety and loading to the
draught allowed by that other Contracting Party.

Article 6

The Contracting Parties shall, within the limits of
their respective laws and port regulations, expedite the
performance of customs clearance and other formalities in ports
and take appropriate measures to expedite loading and or
discharging operations avoiding unnecessary delays to vessel.

Article 7

(e Théidocuments certifying the nationality of vessels,
certificates of tonnage and other ships documents issued or
recognized by competent authorities of either Contracting Party
shall be recognized by the other Contracting Party.

2. The vessels of either Contracting Party holding
legally issued certificates of tonnage shall not be subject to
re-measurement or resurveying in the ports of the other
Contracting Party and, in accordance with laws, rules and
regulations of either Contracting Party, the Registered Tonnage
of the vessel noted in the certificate shall be taken as the basis

for calculation of tonnage dues.




4.

5. 1f important differences can be ascertained between
the tonnage of the vessel and that specified in the certificate,
competent authorities of either Contracting Party will notify the
other Contracting Party for information.

Article 8

1. Identity documents of members of the crew issued or
recognized by competent authorities of either Contracting Party
shall be recognized by the other Contracting Party.

2. Members of the crew holding identity documents and
whose names are included on the crew list handed to the authorities,
shall be allowed to land in the locality of port at which the ship
is anchored and shall abide by the existing laws, rules and
regulations of the port of the other Contracting Party.

Article 9

Either Contracting Party has the right to refuse entry
of persons who have violated the national laws of such Contracting
Party, even though they have identity documents referred to in
Article 8 testifying their status as members of the crew.

Article 10

1. In case a vessel of either Contracting Party becomes
stranded, sinks or meets other accidents or losses within the
territorial waters of the other Contracting Party, the competent
authorities of that other Contracting Party shall, within their
capabilities, effect such reasonable measures of rescue and
assistance for the passengers, crew, vessel and cargo as they

would for their own vessels,

2. The cargo and articles unloaded or saved from the
vessel specified in paragraph 1 above shall not be liable to any




customs duties and taxes, provided that:

a) they are not delivered for use or consumption in
the territory of the other Contracting Party and

b) a notification thereof is given, as promptly as
possible, to customs authorities of such other
Contracting Party for the purpose of supervision
of such cargo and articles.

Article 11

1. Movement of cargoes traded between the Contracting
Parties will be carried in accordance with the shares mutually
and annually agreed upon by the competent representatives of the
Contracting Parties on the basis of equality and mutual benefit.

2. Should the vessels of one Contracting Party, as
defined in Article 1, be unable to 1ift their share of cargo,
the vessels of the other Contracting Party would then be given
the first priority to carry the cargo.

3. The Contracting Parties shall, to the extent
permitted under the laws and regulations of their respective

countries, make internal arrangements to implement the provisions
of this Article.

Article 12

Freight rates to be charged by the vessels of the
Contracting Parties shall be mutually agreed upon by competent
representatives of the Contracting Parties.

Article 13

1. Either Contracting Party shall grant to the shipping
organizations and companies of the other Contracting Party the




6.

right to transfer freely any income derived from maritime transport
in the territory of the former Contracting Party in freely
convertible currencies or any other currencies to be mutually
agreed upon by the Contracting Parties in accordance with the
exchange regulations in force in the territory of the former
Contracting Party.

2. The settlement of accounts derived from maritime
transport of the shipping organizations and companies of the
Contracting Parties will be effected through the banks of the
two countries nominated as follows: the Bank for Foreign Trade
of Vietnam and The Krung Thai Bank of Thailand.

Article 14

In order to meet the requirements of the development
of maritime transport of the Contracting Parties, the
representatives shall be appointed to deal with matters of
mutual concern arising from the implementation of this Agreement,
such as:

- the extent of the activities of vessels of the
Contracting Parties engaged in maritime transport, covered by
this Agreement;

- the tariffs and other matters relating to maritime
transport operated by the vessels of the Contracting Parties.

The Contracting Parties agree to settle the above matters
under the principle of equality and mutual benefit.

Article 15

The competent representatives of the Contracting Parties
may, on a reciprocal basis, establish their shipping representatives




in an equal number of places and with an equal number of
personnel, or appoint their shipping agents in the territory

of the other Contracting Party, which representatives or agents
shall be able to contact exporters, importers, charterers, and
consignees and shippers of cargo, and which shall, within the
scope of the contract made between the owners of the vessels and
such representatives or agents, be able to enter into contracts

of affreightments or shipment and also carry out other commercial

activities in the field of maritime transport.

Article 16

Differences regarding the interpretation and
implementation of this Agreement shall be the subject of direct
negotiation between competent authorities of the Contracting
Parties.

If no arrangement is possible to settle differences
regarding the implementation of the Agreement, the cases will be
settled through diplomatic channels.

Article 17

vorw

This Agreement shall be subject to ratification. The
Agreement shall come into force on the date of the exchange of
instruments of ratification and shall remain in force for a
period of five years and shall be automatically extended for an
indefinite period until terminated by either Contracting Party
giving six months prior notice in writing.

At the request of either Contracting Party, this

agreement may be revised by mutual consent.

Any revision or termination of the present Agreement
shall be effected without prejudice to any rights or obligations




accruing or incurred under this Agreement prior to the effective
date of such revision or termination.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorized
by their respective Governments, have signed this Agreement and
have affixed thereto their seals.

Done in duplicate at Bangkok, this 22nd day of January
1979 in Vietnamese, Thai and English languages, all texts are
equally authentic. In case of differences in interpretation, the
English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF TH OR THE GOVERNMENT OF THE

|
KINGDOM OF THAILAND: |
i
l

( Phan Trong Tue ) ( Upadit Pachariyangkun )

Minister of Communications Minister of Foreign Affairs
and Transport




